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Vzhi - ru  bra-tfi, je-nom &er-stvé vsta-vej - tel
Frisch, er - hebt euch, Brii-der! Schnell ver-rinnt die Zeit.
Walke, oh  wake up bro-thers, Quick - ly you must rise;
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KBet - 16 - mu se se mnou ho-nem vy-dej - te!
Kom - met mit nach Beth -le - hem,der Weg ist weit.
We'll to Beth - le - hem Where a  ba - by lies.
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Po - spi-chdm ted zvds-to - vat ve - fl - kou ra - dost,
Un - ter- wegs er - zahl ich euch, was heut’nacht ge - schah;
With all haste I come to bring Glo-rious news this night,
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ne - le- nuj - te jen vsta-vat, spa-tfi- te jas - nost, kte- ra  Bet-lem
fro - he Kun - de hirt ihr gleich, denn das Heil ist  nah. Und ihr schaut des
Rise up quick - ly one and all, Dazz-ling is  the light; Beth - le - hem with
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o - své - cu-je, ce-16 ne-be o - kra§-lu - je, wvstah - te s rych-los - ti,
Him - mels Klar-heit, Beth-le - hem birgt sel' - ge Wahrheit; denn ge -  bo - ren ist
Lhght is__ glow-ing. And the_ sky with light is _ grow-ing; We must has - ten now
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pojd te k Bet-1é - mu, kNe - vi - nat-ko - vi dnes zro-ze - né - mu.
Got-tes Sohn uns heut’ Da - rum kommt schnell mit, teilt mit mir die Freud.
On this bless-ed morn, For at Beth - le - hem There's a child been born.
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Kdo - pak se na - ro - dil? Po - véz nam!
Wer, sagst du, kam  sur Helt? Sag dock schon!
Whe was Dborn On this  morn? We would know!
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Me - si - 4§ dnes pFi - Sel k nam, Me - si - a5 dnes pri - selk nam.
Der Mes - si - as, Got - tes Sohn; der Mes - si - as, Got - tes Sohn.
Our Mes - siah was born  to - day, Our Mes - siah was born to - day.
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Kdo - pak se na - ro - dil? Po - véz naml
Wer, sagst du, kam  zur Welt? Sag dock schon!
Who was born On this morn? We would know!
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Me - si - 45 dnes pfi - Sel k nam, Me - si - 45 dnes pri - Selk nam.
Der Mes - si - as, Got - tes Sohn; der Mes - si - as, Got tes Sohn
Our Mes - siah was born  to - day, Our Mes - siah was born  to - day.
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VBet 16 ms. Pan ze ma.
Liegt im  Stall, - Herr im Al
Soprani, Alti Beth - le - hem, Lord on earth.
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Kde - pak je? Kdo - pak  je?
o ist er? Wer  ds¢ er?
Where s he? Who s he?
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Vstari - te, pojd - te

se mnou
Kommt, be - eilt euch, kommt doch
Rise up come a - long with
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Vstafi - me, b&Z - me tam,
Ja wir et - len schon,
There's no time to waste,
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sv - ta v3e - ho Me - si -

der wvom Him - mel
Seek where he ap
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svd - ta Me - si - a3,
der wom  Him - mel kam,
Seek him with  all haste,
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Jste vSich-ni pfi - pra-ve- ni? Na ces-tu pFi - stro-je - ni?
Seid thr al - le nun be- reit? Denkt da - ran, der Heg is weit!
Are you rea - dy, all of you? Quite pre- pared to set off now?
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Sind  wir!
F! We  are!
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Jdé - mel Jdé - me std - da spra - vi - ti, po - tom  pd - jdem
Gek'n wir/ Fir die Scha - fe s0r - gEm _ wir, hin nach Beth - lem
We gol! Once our flocks are safe from_harm, Then to Beth - le -
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Geh'n wir! Fiir die Scha - fe sor - gen wir, hin nach ZHeth - lem
We go! You shall there - fore come with me Trav’- lling  at a
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k Bet - 1é - mu, spfi- vi - ta - nim po - béh - nem kJe - i - ko - wi mi - 16 - mu,
zde - hen wir zu dem heil’- gen Je - sus__ Christ, der uns heut ge bo - ren dst.
hem we'll race, Hur - ry forth to greet the _ child, Greet dear Je - sus face to face.
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bo - rem ist
ho - ly place.
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Je-den svo-la  v3echnu cha-su a ji vy-rti- di, a-by vza-la hous-le, ba - su,

Zu den Kindern
Now the lads are

9 Archi E—q

um die Ek-ke ldufst du,rich-test
as-sem-bled They are told to

dufl sie Gei-gen, Du-del-sik - ke
Vi-o0-lin and bass,and play sweet
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to ji na-7i - Ty pak,Fer-do, béz hned za haj, vzbudiz ce -ly  Za- les-ky kraj,
las-sennicht zu - haus! Und du, To-ni, ja nicht wei-le, sag’im Wal-de, daB es ei- le!
Mu- sic to their You Fred, go be - yond the wood-land, Wa-kenthem and urge they meet us;
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ty, Joz-ko,
Pe - pi, lauf zur
Jo - ey, go be - yond the moun-tain,

jdi za ho - ru,
an-dren Wei - de

Jan-ku svo-lej li - di vbo - ru.
und du, Jo-hann, rasch zur Hei - del
Jack, tell fo-rest folk to join us.
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Po - zvi vSec - ky dob - ré hud-ce, zpé-va-ky a
: ] Kei - ner soll sich lan - ge zie - ren: .Wer kann sin - gen,
L & n J All the wve - ry best mu - si - cians, Sin- gers, pi - pers,
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hod - né trub - ce, a tak pl-jdemkBet-16 -mu s hluénou mu-zi - kou,
mu - si - zie - ren, al - le sol - len mit uns gehn hin zum fer - nen Stall;
shall go with us, All shall haste to Beth - le - hem On this day of joy;
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Bu- dem Bo- ha otit srd - cem po - boz - [nym, je - ho wve - le -
Und dann brin-gen wir de - muts-voll und bung, Gott zur Kh - re
We shall wor - ship God For his won-drous |ways, : And with hum - ble
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I:ut du-chem po - kor - |nym. Vgec- ko wiu- dy svo - la - me,
Dir, uns - ren Lob - ge - | sang. Auf dem Weg nach Beth - le - hem
hearts Of - fer him our praise. We'll pro-claim it high and low,
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na ces - tu se vy - da - me, viec - ko viu - dy svo - la - me, na ces-tu se
la - den wir sie al - le efm: Kommtmit uns, das Kind zu seh'n in der Krip - pe
Ev'- ry - one with us  will go; We'll pro-claim it high and low, Ev' - ry - one with
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vy - da - me. K Bet - 16 - | mu ted pi - jde - me, Bo - ha

arm und klein/ Kommt mit unsg nach Beth - le - |hem, Got - tes

us will go; From our |souls our praise  will stem As we
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sla - wit bu - de - |me, Bo - ha sla- vit bu- de - | me, Bo - ha sla- vit bu- de -
Sokn  als Kind  Zu sehn. Singtdem Hed-land, Sohn und |Gott, ehrt im Xin-de wuns-ren
go to Beth - le - (hem. As we go to Beth-le - |hem, As we go to Beth-le -
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Po - spi-chej-me kBet - 16 - mu, mis-tu sva-té - mu, kDi-t& - ti ne-bes- ké - mu

CORO: Hei-nen Au-gen-blick ver- weilt!

Uns wird Gnad’ zu - teil.

Auf, nach Beth -le- hem hin eilt!

Now to Beth-le - hem we'll haste To the sa-credshrine, Seek-ing out the new-born child,
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Gott schenkt uns das Heil.
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Bu-dem se mu kla - n& - ti,
Lau-fen lafit uns, lie - be Leut),
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zpé -vy slav-né& chva-l - ti
su dem Stall, in dem wuns heur

Ho - ly and di- vine. In  his pre-sence we shall kneel, Then our hymns will lIoud - Iy peal,
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nej- ra-dost- néj wvi - ta- ti Pi-na v&&-né - ho, Sy-na Bo- zi - ho.
Got - tes Sohn machtgro - fle Freud: | Zu wuns nie-der - kam, uns die Sin-de nakm.
Ut - ter-ing the joy we feel; Wondrous is the birth Of God’s Son on earth!
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Jiz se jen pfi-prav-te, hud - by si u-prav-tel
Be - rei-tet fein euch vor Sir uns - ren  Ju - bel- chor.
See all is or - ga-nized, Mu - sic is  su- per-vized;

Y 4 : 9
Bu-dem Bo - ha pros-té chva-lit,
Die Trom - pe - ten sol - len glin-zen! Strak-lend sei ihr Ton,
We shall praise our Lord sin-cere - ly In a
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a - le u-pfi-mné,

sim-ple way,

r i !
bu-dem Di - t& boz -ské sla-vit
wenn sie un - ser Lied be - glei-ten,
And the child with hymns we’ll ho-nour
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Jei- ern Got-tes Sohn; auchder
On this bles-sed day.

zpé-vy G- pl-né. Je nom vdich-ni za mnou pojd-te, pis-ta - ly a trou-by stroj-tel

Klangder Flb - ten, Gei-gen,sanftsoll aufzum Him-mel stei-gen!

Pi-pers, trum-pe-ters, we need you,All must

fol- low where I lead you.
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Co - pak sse-bou mad - me do Bet-lé - ma vzit? Co - pak pie-ce viec - ko
Daf wir doch so ar - me, ar - me Hir-ten sind! Wo - mit wol-len wir er -
Tell us what to take to Beth-le- hem to- day. Must we car- ry much while
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go - ing that long way? Tell us quick-ly what to take there
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was denn spielen, was thm sin- gen? | Sag, was st wohl |Brauch?
And what mu-sic we shall makethere;| Tell us what to play!
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